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الزواج والطلاّق
1ولَمَا أكَمَْلَ يسَُوعُ هذَاَ الكْلاَمََ انتْقََلَ مِنَ الجَْليِلِ وجََاءَ

.2وتَبَعِتَهُْ جُمُوعٌ كثَيِرَةٌ ُةِ مِنْ عبَرِْ الأرُْدن إلِىَ تخُُومِ اليْهَوُديِ
فشََفَاهمُْ هنُاَكَ.

بوُهُ قاَئلِيِنَ لهَُ: هلَْ يحَِل ونَ ليِجَُر يسِي 3وجََاءَ إلِيَهِْ الفَْر

قَ امْرَأتَهَُ لكِلُ سَببٍَ؟4فأَجََابَ وقَاَلَ لهَمُْ: جُلِ أنَْ يطُلَ للِر
ً ــذيِ خَلـَـقَ مِــنَ البْـَـدءِْ خَلقََهمَُــا ذكَـَـرا أمََــا قرََأتْـُـمْ، أنَ ال
جُلُ أبَاَهُ وأَمُهُ وأَنُثْىَ.5وقَاَلَ: "مِنْ أجَْلِ هذَاَ يتَرُْكُ الر
ويَلَتْصَِقُ باِمْرَأتَهِِ ويَكَوُنُ الاثِنْاَنِ جَسَداً واَحِداً".6إذِاً، ليَسَْا
قهُُ يفَُر َ ذيِ جَمَعهَُ اللهُ لا بعَدُْ اثنْيَنِْ بلَْ جَسَدٌ واَحِدٌ، فاَل
إنِسَْانٌ.7قاَلوُا لهَُ: فلَمَِاذاَ أوَصَْى مُوسَى أنَْ يعُطْىَ كتِاَبُ
ق؟8ُقاَلَ لهَمُْ: إنِ مُوسَى مِنْ أجَْلِ قسََاوةَِ طلاَقٍَ فتَطُلَ
قُوا نسَِاءَكمُْ، ولَكَنِْ مِنَ البْدَءِْ قلُوُبكِمُْ أذَنَِ لكَمُْ أنَْ تطُلَ
 قَ امْرَأتَهَُ، إلاِ لمَْ يكَنُْ هكَذَاَ.9وأَقَوُلُ لكَمُْ: إنِ مَنْ طلَ
قَةٍ ذيِ يتَزََوجُ بمُِطلَ ناَ، وتَزََوجَ بأِخُْرَى يزَْنيِ، واَل بسَِببَِ الز
جُلِ مَعَ يزَْنيِ.10قاَلَ لهَُ تلاَمَِيذهُُ: إنِْ كاَنَ هكَذَاَ أمَْرُ الر
َ يوُافقُِ أنَْ يتَزََوجَ.11فقََالَ لهَمُْ: ليَسَْ الجَْمِيعُ المَرْأةَِ فلاَ
هُ يوُجَدُ ذيِنَ أعُطْيَِ لهَمُ.12لأنَ يقَْبلَوُنَ هذَاَ الكْلاَمََ بلَِ ال
خِصْياَنٌ ولُدِوُا هكَذَاَ مِنْ بطُوُنِ أمُهاَتهِمِْ، ويَوُجَدُ خِصْياَنٌ
اسُ، ويَوُجَدُ خِصْياَنٌ خَصَواْ أنَفُْسَهمُْ لأجَْلِ خَصَاهمُُ الن

مَاواَتِ. مَنِ اسْتطَاَعَ أنَْ يقَْبلََ فلَيْقَْبلَْ. مَلكَوُتِ الس
يسوع يبارك الأولاد

يَ، 13حِينئَذٍِ قدُمَ إلِيَهِْ أوَلاْدٌَ لكِيَْ يضََعَ يدَيَهِْ علَيَهْمِْ ويَصَُل

لامَِيذُ.14أمَا يسَُوعُ فقََالَ: دعَوُا الأوَلاْدََ يأَتْوُنَ فاَنتْهَرََهمُُ الت
َ تمَْنعَُــــوهمُْ لأنَ لمِِثـْـــلِ هَــــؤلاُءَِ مَلكَـُـــوتَ إلِـَـــي ولاَ

مَاواَتِ.15فوَضََعَ يدَيَهِْ علَيَهْمِْ ومََضَى مِنْ هنُاَكَ. الس
عثرة الغنى

َالحُِ، أيمُ الص هاَ المُعلَ 16وإَذِاَ واَحِدٌ تقََدمَ وقَاَلَ لهَُ: أيَ

ةُ؟17فقََالَ لهَُ: لمَِاذاَ صَلاحٍَ أعَمَْلُ لتِكَوُنَ ليَِ الحَْياَةُ الأبَدَيِ
 واَحِدٌ، وهَوَُ اللهُ. ً إلاِ تدَعْوُنيِ صَالحِا؟ً ليَسَْ أحََدٌ صَالحِا
ولَكَنِْ إنِْ أرََدتَْ أنَْ تدَخُْلَ الحَْياَةَ فاَحْفَظِ الوْصََاياَ.18قاَلَ
َ ةَ الوْصََايـَا؟ فقََـالَ يسَُـوعُ: "لاَ تقَْتـُلْ، لاَ تـَزْنِ، لا ـ لـَهُ: أيَ
ورِ،19أكَرْمِْ أبَاَكَ وأَمُكَ وأَحَِب قرَيِبكََ تسَْرقِْ، لاَ تشَْهدَْ باِلز
هـَا حَفِظتْهُـَا مُنـْذُ : هـَذهِِ كلُ ـاب كنَفَْسِكَ".20قـَالَ لـَهُ الش
حَداَثتَيِ، فمََاذاَ يعُوْزُِنيِ بعَدْ؟21ُقاَلَ لهَُ يسَُوعُ: إنِْ أرََدتَْ
أنَْ تكَـُـونَ كـَـامِلاً فَــاذهْبَْ وبَـِـعْ أمَْلاكَـَـكَ وأَعَـْـطِ الفُْقَــرَاءَ
مَاءِ وتَعَاَلَ اتبْعَنْيِ.22فلَمَا سَمِعَ فيَكَوُنَ لكََ كنَزٌْ فيِ الس

هُ كاَنَ ذاَ أمَْواَلٍ كثَيِرَةٍ. اب الكْلَمَِةَ مَضَى حَزيِناً، لأنَ الش

تعلیم عیسی دربارهٔ ازدواج و طلاق
1و چون عیسی این سخنان را به اتمام رسانید، از

جلیل روانه شده، به حدود یهودیه از آن طرف ارُْدنُّ
آمد.2و گروهی بسیار از عقب او آمدند و انها را در آنجا

شفا بخشید.
3پس فریسیان آمدند تا او را امتحان کنند و گفتند: آیا

جایز است مرد، زن خود را به هر علتّی طلاق دهد؟4او
در جواب ایشان گفت: مگر نخواندهاید که خالق در
ابتدا ایشان را مرد و زن آفرید،5و گفت: از این جهت
مرد، پدر و مادر خود را رها کرده، به زن خویش
بپیوندد و هر دو یک تن خواهند شد؟6بنابراین بعد از آن
دو نیسـتند، بلکـه یـک تـن هسـتند. پـس آنچـه را خـدا
پیوست انسان جدا نسازد.7به وی گفتند: پس از بهر
چه موسی امر فرمود که زن را طلاقنامه دهند و جدا
کنند؟8ایشان را گفت: موسی بهسبب سنگدلیِ شما،
شما را اجازت داد که زنانخود را طلاق دهید. لیکن از
ابتدا چنین نبود.9و به شما میگویم: هر که زن خود را
بغیر علتّ زنا طلاق دهد و دیگری را نکاح کند، زانی
ــا ــد، زن ــاح کن ــای را نک ــه زن مطلقّه ــر ک اســت. و ه
کند.10شاگردانش بدو گفتند: اگر حکم شوهر با زن
چنین باشد، نکاح نکردن بهتر است.11ایشان را گفت:
تمامی خلق این کلام را نمیپذیرند، مگر به کسانی که
عطا شده است.12زیرا که خَصیها میباشند که از شکم
مادر چنین متولدّ شدند و خصیها هستند که از مردم
خصی شدهاند و خصیها میباشند که بجهت ملکوت
خدا خود را خصی نمودهاند. آنکه توانایی قبول دارد

بپذیرد.
عيسى فرزندان را بركت ميدهد

13آنگاه چند بچه کوچک را نزد او آوردند تا دستهای خود

را بر ایشان نهاده، دعا کند. امّا شاگردان، ایشان را
نهیب دادند.14عیسی گفت: بچههای کوچک را بگذارید و
از آمدن نزد من، ایشان را منع مکنید، زیرا ملکوت
آسمان از مثل اینها است.15و دستهای خود را بر ایشان

گذارده از آن جا روانه شد.
جوان دولتمند و ثروت

16ناگاه شخصی آمده، وی را گفت: ای استاد نیکو، چه

عمل نیکو کنم تا حیات جاودانی یابم؟17وی را گفت: از
چه سبب مرا نیکو گفتی و حالآنکه کسی نیکو نیست،
جز خدا فقط؟ لیکن اگر بخواهی داخل حیات شوی،



Matthew 19

REV © Copyright 2018 logoshouse.com | OPV ©
Copyright 2019 logoshouse.com

www.logoshouse.com/bible/ Matthew 19

هُ يعَسُْرُ أنَْ 23فقََالَ يسَُوعُ لتِلاَمَِيذهِِ: الحَْق أقَوُلُ لكَمُْ: إنِ

مَاواَتِ.24وأَقَوُلُ لكَمُْ أيَضْاً: إلِىَ مَلكَوُتِ الس ِيدَخُْلَ غنَي
ِمُرُورَ جَمَلٍ مِنْ ثقَْبِ إبِرَْةٍ أيَسَْرُ مِنْ أنَْ يدَخُْلَ غنَي ِإن
ً قاَئلِيِنَ: إلِىَ مَلكَوُتِ اللهِ.25فلَمَا سَمِعَ تلاَمَِيذهُُ بهُتِوُا جِداّ
ً مَنْ يسَْتطَيِعُ أنَْ يخَْلصَُ؟26فنَظَرََ إلِيَهْمِْ يسَُوعُ وقَاَلَ إذِا
ُاسِ غيَرُْ مُسْتطَاَعٍ ولَكَنِْ عِندَْ اللهِ كل لهَمُْ: هذَاَ عِندَْ الن

شَيْءٍ مُسْتطَاَعٌ.
جزاء إتبّاع يسوع

ُ27فأَجََابَ بطُرُْسُ حِينئَذٍِ وقَاَلَ: هاَ نحَْنُ قدَْ ترََكنْاَ كل

شَيْءٍ وتَبَعِنْاَكَ، فمََاذاَ يكَوُنُ لنَاَ؟28فقََالَ لهَمُْ يسَُوعُ:
ذيِــنَ تبَعِتْمُُــونيِ فِــي كـُـمْ أنَتْـُـمُ، ال الحَْــق أقَُــولُ لكَـُـمْ: إنِ
جْديِدِ، مَتىَ جَلسََ ابنُْ الإنِسَْانِ علَىَ كرُْسِي مَجْدهِِ الت
ً تدَيِنوُنَ ً علَىَ اثنْيَْ عشََرَ كرُْسِياّ تجَْلسُِونَ أنَتْمُْ أيَضْا
ً أوَْ أسَْباَطَ إسِْرَائيِلَ الاثِنْيَْ عشََرَ.29وكَلُ مَنْ ترََكَ بيُوُتا
ً إخِْوةًَ أوَْ أخََواَتٍ أوَْ أبَاً أوَْ أمُّاً أوَِ امْرَأةًَ أوَْ أوَلاْدَاً أوَْ حُقُولا
ـَـاةَ ـَـرثُِ الحَْي ــفٍ ويَ ـَـةَ ضِعْ ــذُ مِئ ــلِ اسْــمِي يأَخُْ ــنْ أجَْ مِ
ةَ.30ولَكَنِْ كثَيِرُونَ أوَلوُنَ يكَوُنوُنَ آخِريِنَ وآَخِرُونَ الأبَدَيِ

أوَليِنَ.

احکام را نگاه دار.18بدو گفت: کدام احکام؟ عیسی
گفت: قتل مکن، زنا مکن، دزدی مکن، شهادت دروغ
مده،19و پدر و مادر خود را حرمت دار و همسایهٔ خود
را مثل نفس خود دوست دار.20جوان وی را گفت: همهٔ
اینها را از طفولیتّ نگاه داشتهام. دیگر مرا چه ناقص
است؟21عیسی بدو گفت: اگر بخواهی کامل شوی،
رفته مایملک خود را بفروش و به فقرا بده که در
آسـمان گنجـی خـواهی داشـت؛ و آمـده مـرا متـابعت
نما.22چون جوان این سخن را شنید، دل تنگ شده،

برفت زیرا که مال بسیار داشت.
23عیسـی بـه شـاگردان خـود گفـت: هرآینـه بـه شمـا

میگویم که شخص دولتمند به ملکوت آسمان به
دشواری داخل میشود.24و باز شما را میگویم که:
گذشتن شتر از سوراخ سوزن، آسانتر است از دخول
ــون ــاگردان چ ــدا.25ش ــوت خ ــد در ملک ــص دولتمن شخ
شنیدند، بغایت متحیرّ گشته، گفتند: پس که میتواند
نجات یابد؟26عیسی متوجّه ایشان شده، گفت: نزد
انسان این محال است لیکن نزد خدا همهچیز ممکن

است.
متابعت عيسى و مجازات

27آنگاه پطرس در جواب گفت: اینک، ما همه چیزها را

ترک کرده، تو را متابعت میکنیم. پس ما را چه خواهد
بود؟28عیسی ایشان را گفت: هرآینه به شما میگویم
شما که مرا متابعت نمودهاید، در معاد وقتی که پسر
انسان بر کرسی جلال خود نشیند، شما نیز به دوازده
کرسی نشسته، بر دوازده سبط اسرائیل داوریخواهید
نمود.29و هر که بخاطر اسم من، خانهها یا برادران یا
خواهران یا پدر یا مادر یا زن یا فرزندان یا زمینها را
تــرک کــرد، صــد چنــدان خواهــد یــافت و وارث حیــات
جاودانی خواهد گشت.30لیکن بسا اولّین که آخرین

میگردند و آخرین، اولّین.


